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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
PROXY FORM B 

เลขทะเบียนผูถ้ือหุน้   เขียนที่   
Shareholders’ Registration No. Written at   
 
 วนัที่   เดือน   พ.ศ.   
 Date  Month  B.E. 

(1) ขา้พเจา้   สญัชาติ   
 I/We  Nationality 
อยู่บา้นเลขที ่   ถนน   ต าบล/แขวง    
Residing at No.  Road  Tambol/Khwaeng 
อ าเภอ/เขต   จงัหวดั   รหสัไปรษณีย ์  
Amphur/Khet  Province  Post Code 
 

(2) เป็นผูถ้ือหุน้ของ บริษัท ยูโร ครีเอช่ันส ์จ ากัด (มหาชน)  (“บริษัทฯ”)  
       being a shareholder of Euro Creations Public Company Limited (“The Company”)  
โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม   หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั    เสียง    ดงันี ้
holding the total amount of shares and have voting right                                                               votes  as follows: 
  หุน้สามญั   หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
  Ordinary Share shares and have voting right   votes 
  หุน้บรุิมสิทธิ   หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
  Preferred Share shares and have voting right  votes 
 

(3)  ขอมอบฉนัทะให ้ (ผูถ้ือหุน้สามารถมอบฉันทะให ้นายพรเทพ ศรีสอา้น หรือ นายภูมิพฒัน ์สินาเจริญ หรือ นายแดน ศรมณี ซึ่งเป็น
กรรมการอิสระของบริษัทฯ ก็ได ้ทัง้นี ้ขอ้มลูกรรมการอิสระปรากฏตามสิ่งที่ส่งมาพรอ้มนี)้ 

 Hereby appoint (The shareholder may appoint one of the Company’s independent directors i.e. Mr. Pornthep Srisa-an or 
Mr. Pumipat Sinacharoen or Mr. Dan Sornmani to be the proxy. The Information of the independent 
directors are shown in the attachment) 

 
        1.ชื่อ                                                    อาย ุ          ปี อยู่บา้นเลขที่                
 Name                                                 age           Years,     Residing at                                           

ถนน            ต าบล/แขวง                        อ าเภอ/เขต                       
Road       Tambol/Khwaeng                                    Amphur/Khet     
จงัหวดั    รหสัไปรษณีย ์  หรือ 
Province   Post Code                 or                 

        2.ชื่อ       นายพรเทพ ศรีสอา้น              อาย ุ   53     ปี อยู่บา้นเลขที่   1050 ซอยสขุมุวิท 66/1             
 Name     Mr. Pornthep Srisa-an         age    53     Years,   Residing at          1050 Soi Sukhumvit 66/1                                     

ถนน          สขุมุวิท  ต าบล/แขวง              พระโขนงใต ้  อ าเภอ/เขต           พระโขนง   
Road     Sukhumvit  Tambol/Khwaeng Phra Khanong Tai      Amphur/Khet     Phra Khanong 
จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร  รหสัไปรษณีย ์ 10260 หรือ 
Province Bangkok  Post Code               10260 or 

 3.ชื่อ       นายภมิูพฒัน ์สินาเจริญ         อาย ุ   55     ปี อยู่บา้นเลขที่   1050 ซอยสขุมุวิท 66/1             
 Name     Mr. Pumipat Sinacharoen   age    55     Years,   Residing at          1050 Soi Sukhumvit 66/1                                     

 ถนน          สขุมุวิท  ต าบล/แขวง              พระโขนงใต ้  อ าเภอ/เขต           พระโขนง   
Road     Sukhumvit  Tambol/Khwaeng Phra Khanong Tai      Amphur/Khet     Phra Khanong 
จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร  รหสัไปรษณีย ์ 10260 หรือ 
Province Bangkok  Post Code               10260 or 

        4.ชื่อ        นายแดน ศรมณี                     อาย ุ   61     ปี อยู่บา้นเลขที่   1050 ซอยสขุมุวิท 66/1             
 Name      Mr. Dan Sornmani               age    61    Years,   Residing at          1050 Soi Sukhumvit 66/1                                     

ถนน          สขุมุวิท  ต าบล/แขวง              พระโขนงใต ้  อ าเภอ/เขต           พระโขนง   
Road     Sukhumvit  Tambol/Khwaeng Phra Khanong Tai      Amphur/Khet     Phra Khanong 
จงัหวดั  กรุงเทพมหานคร  รหสัไปรษณีย ์ 10260  
Province Bangkok  Post Code               10260  

         
 
 
 

ปิดอากรแสตมป์ 
20 บาท 

Affix Stamp Duty 
20 Baht 
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คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชมุสามญัผูถ้ือหุน้ ประจ าปี 2569 
ในวนัที่ 29 เมษายน 2569 เวลา 14.00 น. ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส ์หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา สถานที่อ่ืน และรูปแบบอ่ืนดว้ย ทัง้นี ้ในกรณีเหตุ
สุดวิสยัที่ท  าใหก้รรมการอิสระซึ่งลงนามเป็นผูร้บัมอบฉันทะล่วงหนา้ไม่สามารถเขา้ร่วมประชุมได ้ขา้พเจา้ยินยอมใหก้รรมการ อิสระท่านอ่ืน
ตามรายชื่อขา้งตน้ท าหนา้ที่ผูร้บัมอบฉนัทะแทนขา้พเจา้ได ้
Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders, which 
will be held on 29 April 2026, at 14.00 hrs.via electronic media or such other date, time, place, and format as the meeting may be 
adjourned. In the case of force majeure which prevents the designed independent director who has signed the name as the Proxy 
from attending the Meeting, I hereby give consent to other independent directors in the above list, to act as my Proxy instead. 
 
(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้

At this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows 
 
วาระที ่ 1  รับทราบรายงานของคณะกรรมการเก่ียวกับผลการด าเนินงานของบริษัทฯ ในรอบปี 2568 
Agenda 1   To acknowledge the board's report on the Company's operating results for the year 2025 

หมายเหต ุ วาระนีเ้ป็นเรื่องที่รายงานเพ่ือทราบ จึงไม่ตอ้งมีการลงมติ 
Remark This matter is for acknowledgement. The resolution is not required. 

 
วาระที ่ 2  พิจารณาอนุมัติงบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการของบริษัทฯ ส าหรับรอบระยะเวลาบัญชีสิน้สุด ณ วันที ่31 ธันวาคม 2568 
Agenda 2  To consider and approve the consolidated financial statements and the separate financial statements of the 

Company for the year ended 31 December 2025 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 ❑      เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove  Abstain 
 
วาระที ่   3   พิจารณาอนุมัติการจ่ายเงินปันผล ประจ าปี 2568 
Agenda 3  To consider and approve the dividend payment for the year 2025 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 ❑      เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove  Abstain 
 
วาระที่  4    พิจารณาเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการซึ่งพ้นจากต าแหน่งตามวาระ 
Agenda 4  To consider and approve the re-election of directors in replacement of those who will retire by rotation 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 ❑ การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุดตามทีเ่สนอ / To consider and elect directors as proposed at once 

 ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
  Approve  Disapprove  Abstain 

❑ การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล / To consider and elect each director individually 
1. ช่ือกรรมการ / Name of Director: นายแดน ศรมณี (Mr. Dan Sornmani) 

 ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
  Approve  Disapprove  Abstain 

2. ช่ือกรรมการ / Name of Director: นายสุรเชษฐ ์อมรรัตนเวช (Mr. Surachet Amornrattanavej) 
 ❑ เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
  Approve  Disapprove  Abstain 

 

 



เอกสารแนบ 8 
 

วาระที ่ 5   พิจารณาอนุมัติการก าหนดค่าตอบแทนกรรมการ ประจ าปี 2569 และอนุมัติเงินบ าเหน็จกรรมการจากผลการ
ด าเนินงาน ประจ าปี 2568 

Agenda 5  To consider and approve the directors' remuneration for the year 2026 and the directors' bonus from the result of 
operating performance of 2025 

 

วาระที ่ 5.1  พิจารณาอนุมัติการก าหนดค่าเบีย้ประชุมคณะกรรมการและคณะกรรมการชุดย่อย ประจ าปี 2569 เป็นอัตราเท่ากับ
ปี 2568  

Agenda 5.1  To consider and approve the meeting attendance fees for the Board of Directors and Board committees for the 
year 2026 at the same rate as the year 2025. 

 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 ❑      เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove  Abstain 
 

วาระที ่ 5.2  พิจารณาอนุมัติเงินบ าเหน็จกรรมการ ซึ่งจ่ายจากผลการด าเนินงานของบริษัทฯ ในปี 2568 โดยจะจ่ายในปี 2569 ใน
วงเงินไม่เกิน 300,000 บาท ทั้งนี้ มอบอ านาจให้คณะกรรมการบริษัทเป็นผู้มีอ านาจในการก าหนดจ านวนเงิน
บ าเหน็จทีก่รรมการแต่ละท่านจะได้รับ  

Agenda 5.2  To consider and approve the directors’ bonus from the 2025 operating results, not exceeding Baht 300,000, payable 
in 2026 and authorize the Board of Directors to allocate to each director. 

 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 ❑      เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove  Abstain 
 
วาระที ่ 6    พิจารณาแต่งตั้งผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ และการก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ ประจ าปี 2569 
Agenda 6  To consider and approve the appointment of the Company's auditors and the determination of the audit fees for 

the year 2026 
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 ❑      เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove  Abstain 
 
วาระที่  7    พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda 7  To consider other matters (if any)  
 ❑ (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 ❑ (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 ❑      เห็นดว้ย ❑ ไม่เห็นดว้ย ❑ งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove  Abstain 
 
(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุวใ้นหนงัสอืมอบฉนัทะนีใ้หถ้ือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้ง

และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุน้ 
Vote of the proxy in any Agenda which is not in accordance with this Proxy shall be invalid and shall not be the vote of the 
shareholder 
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 (6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการ
พิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เท็จจริงประการใด 
ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any matter on the agenda or not clearly specified or in case the 
meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any 
amendment or addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem 
appropriate in all respects. 

 

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุ เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉันทะ 
ใหถ้ือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 

Any acts performed by the proxy in this meeting, except where the proxy did not vote in accordance with this Proxy, shall 
be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

 
 
 
    ลงนาม/Signed       ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
         (     ) 
 
 
    ลงนาม/Signed       ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
         (                                                    ) 
 
    ลงนาม/Signed       ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
         (              ) 
 
หมายเหตุ / Remark 
1. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉนัทะจะตอ้งใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้ ับ

มอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder may appoint only one proxy to attend and vote at the meeting, and may not allocate the number of shares to several 
proxies to severally vote. 

2. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
With respect to the director election, it may be conducted as a group at once or one by one individually.  

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจ าต่อแบบหนังสือ
มอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 
If any matter on the agenda is not specified above herein, the shareholder may add such additional matter in the attached 
supplemental to this Form B. 


